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σχετικά µε την παροχή κατευθύνσεων στην Επιτροπή για την αναθεώρηση της 
συµφωνίας για το εµπόριο, την ανάπτυξη και τη συνεργασία µεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Κοινότητας και των κρατών µελών της, αφενός, και της ∆ηµοκρατίας της Νότιας 

Αφρικής, αφετέρου 
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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ 

Η συµφωνία για το εµπόριο, την ανάπτυξη και τη συνεργασία µεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Κοινότητας και των κρατών µελών της, αφενός, και της ∆ηµοκρατίας της Νότιας Αφρικής, 
αφετέρου (ΣΕΑΣ), υπεγράφη τον Οκτώβριο του 1999 και ετέθη προσωρινά και εν µέρει σε 
εφαρµογή την 1η Ιανουαρίου 2000. Μετά την επικύρωσή της από όλα τα συµβαλλόµενα 
µέρη, η συµφωνία ετέθη πλήρως σε ισχύ την 1η Μαΐου 2004. 

Το άρθρο 103 της ΣΕΑΣ προβλέπει την επανεξέταση της συµφωνίας εντός πενταετούς 
περιόδου από την έναρξη ισχύος της, µε στόχο την εξέταση πιθανών επιπτώσεων άλλων 
ρυθµίσεων που επηρεάζουν, ενδεχοµένως, την εφαρµογή της. Μεταξύ των «άλλων 
ρυθµίσεων» που είχαν υπόψη τους οι συντάκτες της συµφωνίας περιλαµβάνεται 
αναµφισβήτητα η συµφωνία του Κοτονού, η οποία αποτέλεσε και η ίδια αντικείµενο 
αναθεώρησης. Το άρθρο 18 της ΣΕΑΣ προβλέπει την εξέταση των επόµενων ενεργειών στο 
πλαίσιο της διαδικασίας ελευθέρωσης των συναλλαγών και την επανεξέταση των εµπορικών 
διατάξεων, ιδίως των δασµών που επιβάλλονται στα προϊόντα που περιλαµβάνονται στις 
«καταστάσεις αναµονής» της ΣΕΑΣ, ήτοι προϊόντα για τα οποία η συµφωνία δεν επιτρέπει 
ελευθέρωση των εµπορικών συναλλαγών ή προβλέπει περιορισµένη µόνο ελευθέρωση των 
συναλλαγών αυτών. Το άρθρο 30 προβλέπει την επέκταση του πεδίου εφαρµογής της 
συµφωνίας ενόψει της περαιτέρω ελευθέρωσης των συναλλαγών στον τοµέα των υπηρεσιών. 

Το άρθρο 97 παράγραφος 3 προβλέπει ότι το Συµβούλιο Συνεργασίας δύναται να λαµβάνει 
αποφάσεις σχετικά µε όλα τα θέµατα που καλύπτει η ΣΕΑΣ ενώ το άρθρο 106 παράγραφος 1 
εξουσιοδοτεί το Συµβούλιο Συνεργασίας να αποφασίζει σχετικά µε τυχόν τροποποιήσεις που 
προτείνουν τα συµβαλλόµενα µέρη. Για την προτεινόµενη αναθεώρηση γίνεται χρήση αυτής 
της διάταξης. 

Το 2004, η Επιτροπή, τα κράτη µέλη και η ∆ηµοκρατία της Νότιας Αφρικής προέβησαν σε 
επανεξέταση της ΣΕΑΣ, µε επίκεντρο κυρίως, αλλά όχι αποκλειστικά, τα τµήµατα της 
συµφωνίας που εφαρµόζονταν σε προσωρινή βάση. Η επανεξέταση αυτή κατέληξε στην 
έκδοση από το Συµβούλιο Συνεργασίας, στις 23 Νοεµβρίου 2004, «κοινών συµπερασµάτων» 
στα οποία καθορίζονται οι γενικές κατευθυντήριες γραµµές για την αναθεώρηση της ΣΕΑΣ. 
Τα κοινά συµπεράσµατα προβλέπουν, µεταξύ άλλων, ότι ο πολιτικός διάλογος µεταξύ των 
µερών θα πρέπει να «συµπεριλάβει ανταλλαγές απόψεων για πλέον πρόσφατα πολιτικά 
θέµατα όπως τα όπλα µαζικής καταστροφής, η καταπολέµηση της τροµοκρατίας και το 
∆ιεθνές Ποινικό ∆ικαστήριο» και συνιστούν «να συνεχιστεί και ει δυνατόν να επιταχυνθεί η 
αµοιβαία ελευθέρωση του εµπορίου, λαµβάνοντας υπόψη τις ευαισθησίες των δύο πλευρών, 
την περιφερειακή διάσταση και το χρονοδιάγραµµα των διεξαγόµενων διαπραγµατεύσεων για 
τη συµφωνία οικονοµικής εταιρικής σχέσης µε τη Μεσηµβρινή Αφρική». 

Με βάση αυτά τα κοινά συµπεράσµατα, οι υπηρεσίες της Επιτροπής και οι αντιπρόσωποι των 
κρατών µελών στην οµάδα εργασίας ΑΚΕ του Συµβουλίου συζήτησαν περαιτέρω και 
καθόρισαν λεπτοµερώς τους στόχους και το πεδίο εφαρµογής της αναθεώρησης της ΣΕΑΣ. 

Οι υπηρεσίες της Επιτροπής, ύστερα από συνολική εξέταση των συγκεκριµένων συστάσεων 
για την τροποποίηση της ΣΕΑΣ, κατέληξαν στο συµπέρασµα ότι δεν απαιτείται εκτεταµένη 
αναθεώρηση της συµφωνίας. Ωστόσο, η συµφωνία είναι απαραίτητο να αναπροσαρµοστεί 
ώστε να ανταποκρίνεται στις νέες διατάξεις πολιτικής και ασφάλειας της αναθεωρηµένης 
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συµφωνίας του Κοτονού, στην περαιτέρω ελευθέρωση του εµπορίου, στη συνεργασία σε 
θέµατα συναφή µε το εµπόριο, στην ενίσχυση της περιβαλλοντικής διάστασης και την 
αναδιατύπωση ορισµένων άρθρων σχετικών µε τον οικονοµικό τοµέα και άλλους τοµείς 
συνεργασίας. 

Αφού ολοκληρώσει τις διαπραγµατεύσεις µε τις αρχές της Νότιας Αφρικής, η Επιτροπή θα 
προτείνει στο Συµβούλιο ένα οριστικό κείµενο υπό µορφή απόφασης του Συµβουλίου 
Συνεργασίας, σύµφωνα µε το άρθρο 300 παράγραφος 2 δεύτερο εδάφιο της συνθήκης ΕΚ. 

Συνεπώς, η Επιτροπή προτείνει στο Συµβούλιο να εγκρίνει τις κατευθύνσεις που 
επισυνάπτονται στο παράρτηµα για την αναθεώρηση της ΣΕΑΣ. 
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ΠΡΟΤΕΙΝΟΜΕΝΕΣ ΚΑΤΕΥΘΥΝΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΝΑΘΕΩΡΗΣΗ ΤΗΣ 
ΣΕΑΣ 

1. ΕΙΣΑΓΩΓΗ 

Η συµφωνία για το εµπόριο, την ανάπτυξη και τη συνεργασία µεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των κρατών µελών της, αφενός, και της ∆ηµοκρατίας 
της Νότιας Αφρικής, αφετέρου (ΣΕΑΣ), υπεγράφη τον Οκτώβριο του 1999 και ετέθη 
προσωρινά και εν µέρει σε εφαρµογή την 1η Ιανουαρίου 2000. Μετά την επικύρωσή 
της από όλα τα συµβαλλόµενα µέρη, η συµφωνία ετέθη πλήρως σε ισχύ από 
1ης Μαΐου 2004. 

Το άρθρο 103 της ΣΕΑΣ προβλέπει την επανεξέταση της συµφωνίας εντός 
πενταετούς περιόδου από την έναρξη ισχύος της, µε στόχο την επανεξέταση των 
πιθανών επιπτώσεων άλλων ρυθµίσεων που ενδέχεται να επηρεάζουν την εφαρµογή 
της. Μεταξύ των «άλλων ρυθµίσεων» που είχαν υπόψη τους οι συντάκτες της 
συµφωνίας περιλαµβάνεται αναµφισβήτητα η συµφωνία του Κοτονού, η οποία 
αποτέλεσε και η ίδια αντικείµενο αναθεώρησης. 

Το άρθρο 18 της ΣΕΑΣ προβλέπει την εξέταση των επόµενων ενεργειών στο πλαίσιο 
της διαδικασίας ελευθέρωσης των συναλλαγών και την επανεξέταση των εµπορικών 
διατάξεων, ιδίως των δασµών που επιβάλλονται στα προϊόντα που περιλαµβάνονται 
στις «καταστάσεις αναµονής» της ΣΕΑΣ, ήτοι προϊόντα για τα οποία η συµφωνία 
δεν επιτρέπει ελευθέρωση των εµπορικών συναλλαγών ή προβλέπει περιορισµένη 
µόνο ελευθέρωση των συναλλαγών αυτών. Το άρθρο 30 παράγραφος 4 ορίζει ότι ο 
στόχος της «περαιτέρω ελευθέρωσης των συναλλαγών στον τοµέα των υπηρεσιών» 
υποβάλλεται σε µια πρώτη εξέταση από το Συµβούλιο Συνεργασίας, το αργότερο 
πέντε έτη µετά την έναρξη ισχύος της συµφωνίας. 

Η επανεξέταση της ΣΕΑΣ που πραγµατοποίησαν η Επιτροπή, τα κράτη µέλη και η 
∆ηµοκρατία της Νότιας Αφρικής, το 2004, κατάληξε στην έκδοση από το Συµβούλιο 
Συνεργασίας, στις 23 Νοεµβρίου 2004, «κοινών συµπερασµάτων» στα οποία 
καθορίζονται οι γενικές κατευθυντήριες γραµµές για την αναθεώρηση της ΣΕΑΣ. 

2. ΣΚΟΠΟΣ ΤΗΣ ΠΡΟΤΕΙΝΟΜΕΝΗΣ ΑΝΑΘΕΩΡΗΣΗΣ 

Η συµφωνία για το εµπόριο, την ανάπτυξη και τη συνεργασία εξακολουθεί να 
αποτελεί, στο σύνολό της, ικανοποιητική βάση συνεργασίας µεταξύ των 
συµβαλλοµένων µερών. Κατά τα τελευταία έξι έτη, κανένα από τα µέρη δεν δήλωσε 
την πρόθεσή του να προβεί σε ουσιαστικές αλλαγές του κειµένου. 

Όπως συνάγεται από τα άρθρα 18, 30 και 103 της συµφωνίας, η αναθεώρηση πρέπει 
να αποσκοπεί, αφενός, στην εξέταση µιας πιθανής περαιτέρω ελευθέρωσης των 
συναλλαγών και, αφετέρου, στην εναρµόνιση της ΣΕΑΣ µε τις πρόσφατες διεθνείς 
δεσµεύσεις, όπως η αναθεωρηµένη συµφωνία του Κοτονού, το ∆ιεθνές Ποινικό 
∆ικαστήριο και η καταπολέµηση της τροµοκρατίας σε παγκόσµιο επίπεδο. 
Η αναθεώρηση αυτή θα αποτελέσει επίσης την ευκαιρία για την ενίσχυση της 
περιβαλλοντικής διάστασης της συµφωνίας, συµπεριλαµβανοµένων των 
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περιβαλλοντικών επιπτώσεων που οφείλονται στην αύξηση των εµπορευµατικών 
συναλλαγών, καθώς και την αναδιατύπωση ορισµένων διατάξεων.  

3. ΥΠΟ ΕΞΕΤΑΣΗ ΘΕΜΑΤΑ 

Με βάση τα ανωτέρω, η Επιτροπή θεωρεί ότι πρέπει να εξεταστεί το ενδεχόµενο 
τροποποίησης των ακόλουθων θεµάτων: 

– Στο προοίµιο, είναι αναγκαίο να συµπεριληφθεί ρητή µνεία στους αναπτυξιακούς 
στόχους της χιλιετίας. 

– Στον τίτλο I, αναφορικά µε την πολιτική διάσταση, η συµφωνία θα πρέπει να 
εναρµονιστεί µε τις διατάξεις του Συµβουλίου σχετικά µε την ενσωµάτωση σε 
διεθνείς συµφωνίες αναφορών στην καταπολέµηση της τροµοκρατίας, στο 
∆ιεθνές Ποινικό ∆ικαστήριο, στη µη διάδοση όπλων µαζικής καταστροφής και σε 
άλλες διεθνείς δεσµεύσεις. 

– Στον τίτλο II, αναφορικά µε το εµπόριο, και στα παραρτήµατά του, θα πρέπει να 
εξεταστεί η περαιτέρω ελευθέρωση του εµπορίου, σύµφωνα µε το άρθρο 18. 
Επίσης, θα πρέπει να επέλθουν ορισµένες, ήσσονος σηµασίας αλλαγές για την 
επίλυση των εκκρεµών εµπορικών θεµάτων. 

– Στον τίτλο III, αναφορικά µε θέµατα σχετικά µε το εµπόριο, θα πρέπει να 
ληφθούν υπόψη οι κανόνες καταγωγής, οι συναλλαγές στον τοµέα των 
υπηρεσιών, καθώς και η συνεργασία και η αµοιβαία διοικητική συνδροµή σε 
τελωνειακά ζητήµατα. 

– Στον τίτλο IV, για την οικονοµική συνεργασία, θα πρέπει να εξεταστεί η 
αναπροσαρµογή του κειµένου όσον αφορά τη συνεργασία στους τοµείς της 
ενέργειας, των µεταφορών, της γεωργίας και των θεµάτων υγειονοµικής και 
φυτοϋγειονοµικής προστασίας. 

– Στον τίτλο V, για την αναπτυξιακή συνεργασία, ορισµένες διατάξεις που αφορούν 
την εφαρµογή πρέπει να εναρµονιστούν µε το νέο δηµοσιονοµικό κανονισµό της 
Επιτροπής.  

– Στον τίτλο VI, όσον αφορά τη συνεργασία σε άλλους τοµείς, θα πρέπει να 
εξεταστεί η αναθεώρηση ή η αναδιατύπωση των διατάξεων για την πολιτιστική 
συνεργασία, τη συνεργασία σε θέµατα σχετικά µε τη δικαιοσύνη, την ελευθερία 
και την ασφάλεια, καθώς και για την καταπολέµηση των ναρκωτικών, τη 
νοµιµοποίηση προσόδων από παράνοµες δραστηριότητες και το οργανωµένο 
έγκληµα. Επίσης, είναι αναγκαία η προσθήκη διάταξης για τη συνεργασία στον 
τοµέα της µετανάστευσης. 

– Στον τίτλο VIII, είναι σκόπιµο να προβλεφθεί η βελτίωση του συστήµατος 
επίλυσης διαφορών όσον αφορά το εµπόριο και τα συναφή µε το εµπόριο θέµατα, 
ούτως ώστε να αυξηθεί η αποτελεσµατικότητά του. 
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3.1. Αναπτυξιακοί στόχοι της Χιλιετίας 

Στόχος της προτεινόµενης τροποποίησης 

Να επιβεβαιωθεί η προσήλωση των εταίρων στους εν λόγω στόχους και να 
διασφαλιστεί η συνοχή µε το προοίµιο της αναθεωρηµένης συµφωνίας του Κοτονού. 

Προτεινόµενες τροποποιήσεις 

Προσθήκη αιτιολογικής σκέψης για τους αναπτυξιακούς στόχους της χιλιετίας. 

Σχετικές διατάξεις: προοίµιο.  

3.2. Θέµατα ασφάλειας 

Στόχος της προτεινόµενης τροποποίησης 

Να διασφαλιστεί η συνεκτικότητα µε τις πολιτικές δεσµεύσεις που εξέφρασε η ΕΕ 
σχετικά µε την καταπολέµηση της τροµοκρατίας (συµπεράσµατα της Προεδρίας του 
Συµβουλίου της Σεβίλλης, 21-22 Ιουνίου 2002), τη συνεργασία για την 
καταπολέµηση της διάδοσης των όπλων µαζικής καταστροφής (συµπεράσµατα του 
Συµβουλίου της 17ης Νοεµβρίου 2003) και την υποστήριξη του ∆ιεθνούς Ποινικού 
∆ικαστηρίου (κοινή θέση 2003/444/ΚΕΠΠΑ, της 16ης Ιουνίου 2003, και 
συµπεράσµατα της Προεδρίας του Συµβουλίου της Θεσσαλονίκης, 19-20 Ιουνίου 
2003). Να εναρµονιστεί η ΣΕΑΣ µε την αναθεωρηµένη συµφωνία του Κοτονού.  

Προτεινόµενες τροποποιήσεις 

• νοµικώς δεσµευτική υποχρέωση συνεργασίας για την καταπολέµηση της 
διάδοσης όπλων µαζικής καταστροφής, λαµβανοµένου υπόψη του εγγράφου 
πολιτικής της ΕΕ σχετικά µε την ενσωµάτωση της ρήτρας µη διάδοσης στις 
σχέσεις της ΕΕ µε τρίτες χώρες· 

• νοµικώς δεσµευτική υποχρέωση για την καταπολέµηση της τροµοκρατίας· 

• αναφορά, στο προοίµιο, στην «κοινή δέσµευση της ΕΕ και των εταίρων ΑΚΕ 
υπέρ της διεθνούς δικαιοσύνης και της καταπολέµησης της ατιµωρησίας», καθώς 
και στο Καταστατικό της Ρώµης για το ∆ιεθνές Ποινικό ∆ικαστήριο, που ετέθη 
σε ισχύ την 1η Ιουλίου 2002, και νοµικώς δεσµευτική υποχρέωση συνεργασίας σε 
αυτόν τον τοµέα· 

• νοµικώς δεσµευτική υποχρέωση συνεργασίας για την πρόληψη µισθοφορικών 
δραστηριοτήτων. 

Σχετικές διατάξεις: προοίµιο νέες διατάξεις που πρέπει να ενσωµατωθούν στον 
τίτλο I. 
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3.3. Πολιτικός διάλογος 

Στόχος της προτεινόµενης τροποποίησης 

Να εναρµονιστούν οι διατάξεις του άρθρου 3 (µη εκτέλεση) και του άρθρου 4 
(πολιτικός διάλογος) µε την αναθεωρηµένη συµφωνία του Κοτονού. 

Προτεινόµενες τροποποιήσεις 

Στο άρθρο 3 παράγραφος 4, να περιληφθεί δέσµευση για τη διενέργεια διεξοδικού 
πολιτικού διαλόγου, όπως προβλέπεται στο άρθρο 4, πριν από την λήψη 
«κατάλληλων µέτρων». Εναρµόνιση του άρθρου 4 µε το αναθεωρηµένο κείµενο του 
άρθρου 8 της συµφωνίας του Κοτονού. 

Σχετικές διατάξεις: άρθρα 3 και 4. 

3.4. Περαιτέρω ελευθέρωση του εµπορίου 

Στόχος της προτεινόµενης τροποποίησης 

Να ενσωµατωθούν νέες διατάξεις για περαιτέρω και αµοιβαία ελευθέρωση του 
εµπορίου ή για την επίσπευση των υφιστάµενων χρονοδιαγραµµάτων ελευθέρωσης 
στους τοµείς των εµπορευµατικών αγαθών (δασµοί που εφαρµόζονται σε προϊόντα 
που περιλαµβάνονται στις «καταστάσεις αναµονής»), λαµβανοµένων υπόψη, 
αφενός, των διατάξεων που έχουν προκύψει από τις διαπραγµατεύσεις για τη ΣΟΕΣ 
(Συµφωνία Οικονοµικής Εταιρικής Σχέσης) µεταξύ της ΕΚ και της ΚΑΜΑ 
(Κοινότητας Ανάπτυξης της Μεσηµβρινής Αφρικής) και, αφετέρου, των 
ευαισθησιών αµφοτέρων των πλευρών. Να διασφαλιστεί η συνοχή αυτών των 
διατάξεων µε τις διατάξεις που προέκυψαν από τις διαπραγµατεύσεις για τη ΣΟΕΣ 
µεταξύ της ΕΚ και της ΚΑΜΑ. 

Ιστορικό/ Πρόβληµα που πρέπει να επιλυθεί 

Αµφότερα τα µέρη έχουν ανταλλάξει εκτενή έγγραφα σχετικά µε τις εµπορικές 
διατάξεις που κάθε πλευρά φιλοδοξεί να αναθεωρήσει. ∆ύο είναι οι επιδιωκόµενοι 
στόχοι: 

– πρώτον, η βελτίωση της ΣΕΑΣ σε τοµείς που αποτελούν ήδη αντικείµενο 
δεσµεύσεων (κυρίως όσον αφορά τις εµπορευµατικές συναλλαγές). Με την 
ευκαιρία αυτή, θα ήταν επίσης δυνατόν να επέλθουν ορισµένες αναγκαίες 
προσαρµογές τεχνικού χαρακτήρα στα παραρτήµατα. 

– δεύτερον, η επέκταση του πεδίου εφαρµογής της ΣΕΑΣ σε τοµείς που επί του 
παρόντος δεν καλύπτονται ή καλύπτονται εν µέρει από τη συµφωνία και οι 
οποίοι θα ήταν δυνατόν να συµπεριλάβουν δεσµεύσεις πέραν αυτών που έχουν 
αναληφθεί στο πλαίσιο του ΠΟΕ όσον αφορά πολλούς νέους τοµείς 
κανονιστικών ρυθµίσεων. 
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Προτεινόµενες τροποποιήσεις 

Περαιτέρω ελευθέρωση των εµπορευµατικών συναλλαγών (επανεξέταση των 
εξαιρουµένων προϊόντων και επίσπευση της εφαρµογής της υφιστάµενης 
διαδικασίας ελευθέρωσης που προβλέπεται στα άρθρα 11 έως 15 και στο άρθρο 17, 
καθώς και στα σχετικά παραρτήµατα). Νέες νοµικώς δεσµευτικές υποχρεώσεις 
σχετικές µε την επανεξέταση της ρήτρας διασφάλισης (άρθρα 16 και 24-26). 

Σχετικές διατάξεις: τίτλος II και παραρτήµατα I έως VII, ειδικότερα άρθρα 11-15 και 
17, καθώς και άρθρα 16 και 24-26. 

3.5. Συναφή µε το εµπόριο θέµατα  

Στόχος της προτεινόµενης τροποποίησης 

Να συµπεριληφθούν νέες δεσµευτικές υποχρεώσεις και να ενισχυθεί η συνεργασία 
στους συναφείς µε το εµπόριο τοµείς. Να διασφαλιστεί η συνεκτικότητα αυτών των 
διατάξεων µε τις διατάξεις που προέκυψαν από τις διαπραγµατεύσεις για τη ΣΟΕΣ 
µεταξύ της ΕΚ και της ΚΑΜΑ. 

Ιστορικό/ Πρόβληµα που πρέπει να επιλυθεί 

Οι δεσµεύσεις αυτές θα αποτελέσουν κίνητρο για τη ρύθµιση της πρόσβασης στην 
αγορά σε αυτήν την περιοχή. Θα διασφαλίσουν, επίσης, µεγαλύτερη διαφάνεια και 
προβλεψιµότητα για τις επιχειρήσεις, καθώς και την τήρηση της εφαρµογής των 
κανόνων στην περιοχή, και θα παγιώσουν την ανάπτυξη.  

Προτεινόµενες τροποποιήσεις 

Συµπερίληψη δεσµευτικών υποχρεώσεων σε τοµείς όπως οι υπηρεσίες (άρθρα 29-
30) και οι επενδύσεις (άρθρα 32-34), καθώς και νέων δεσµεύσεων για τις δηµόσιες 
συµβάσεις (άρθρο 45).  

Η ενισχυµένη συνεργασία και πιθανώς πρόσθετες δεσµεύσεις θα αφορούν επίσης 
τοµείς όπως η πνευµατική ιδιοκτησία (άρθρο 46), ο ανταγωνισµός (άρθρα 35-39), η 
τυποποίηση και διαπίστωση της συµµόρφωσης και τα τελωνεία (άρθρα 47-48). Όσον 
αφορά τους κανόνες καταγωγής (άρθρο 28 και πρωτόκολλο 1), ενδέχεται να 
απαιτηθεί η αναθεώρηση ορισµένων κανόνων καταγωγής ανά προϊόν όσον αφορά 
περιορισµένο αριθµό δασµολογικών κλάσεων. 

Σχετικές διατάξεις: τίτλος III και πρωτόκολλο 1. 

3.6. Επίλυση διαφορών όσον αφορά το εµπόριο και τα συναφή µε το εµπόριο θέµατα 

Στόχος της προτεινόµενης τροποποίησης 

Να εναρµονιστεί το σύστηµα επίλυσης διαφορών µε την πλέον πρόσφατη πρακτική 
στην ΕΚ, µε στόχο την αύξηση της αποτελεσµατικότητάς του. 
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Ιστορικό/ Πρόβληµα που πρέπει να επιλυθεί 

Οι διατάξεις της ΣΕΑΣ για την επίλυση των διαφορών αποτελούσαν σηµαντικό 
βήµα προόδου τη στιγµή της διαπραγµάτευσής τους. Ωστόσο, σήµερα, υπολείπονται 
σηµαντικά σε σχέση µε τα όσα έχουν επιτευχθεί σε πλέον πρόσφατες συµφωνίες. 
Στο πλαίσιο του ισχύοντος συστήµατος, εξακολουθεί να υφίσταται κίνδυνος 
διαδικαστικών εµπλοκών, ενώ σηµαντικά θέµατα συµµόρφωσης δεν αποτελούν 
αντικείµενο κανονιστικής ρύθµισης. 

Προτεινόµενες τροποποιήσεις 

Περαιτέρω ανάπτυξη των κανόνων επίλυσης των διαφορών, σε ό,τι αφορά το 
εµπόριο και τα συναφή µε το εµπόριο θέµατα, µε την προσθήκη πρωτοκόλλου στη 
ΣΕΑΣ, στο οποίο θα καθορίζονται λεπτοµερώς οι αρχές και οι διαδικασίες επίλυσης 
των διαφορών. 

Σχετικές διατάξεις: άρθρο 104. 

3.7. ∆ιατάξεις για την οικονοµική συνεργασία 

Στόχος της προτεινόµενης τροποποίησης 

Να προσαρµοστεί η διατύπωση ορισµένων διατάξεων στη σηµερινή φιλοσοφία και 
στην πολιτική της ΕΕ. 

Ιστορικό/ Πρόβληµα που πρέπει να επιλυθεί 

Η ΣΕΑΣ αποτέλεσε αντικείµενο διαπραγµάτευσης στα τέλη της δεκαετίας του 1990. 
Σε ορισµένα θέµατα που καλύπτονται από τη συµφωνία, σηµειώθηκαν εξελίξεις 
όσον αφορά τόσο την πολιτική της ΕΚ όσο και τη γενικότερη φιλοσοφία. Πολλές 
από τις προτεινόµενες αλλαγές είναι ήσσονος σηµασίας ή τεχνικού χαρακτήρα και 
δεν θα απαιτήσουν κανονικά την τροποποίηση της συµφωνίας. Ωστόσο, η 
αναγκαιότητα τροποποιήσεων σε άλλα τµήµατα της συµφωνίας, αποτελεί ευκαιρία 
για την αναθεώρηση ορισµένων διατάξεων. Περισσότερο ουσιαστικές αλλαγές 
προτείνονται για θέµατα υγειονοµικής και φυτοϋγειονοµικής προστασίας που 
αποδείχθηκαν σοβαρό εµπόδιο για το εµπόριο και, ως εκ τούτου, απαιτούν 
ενισχυµένη συνεργασία. 

Προτεινόµενες τροποποιήσεις 

Οι προτεινόµενες τροποποιήσεις αφορούν θέµατα υγειονοµικής και 
φυτοϋγειονοµικής προστασίας, την ενέργεια, τη µεταλλευτική βιοµηχανία, τις 
µεταφορές τη συνεργασία στον τοµέα των ταχυδροµείων και τον τουρισµό. Το 
άρθρο 61 αφορά θέµατα υγειονοµικής και φυτοϋγειονοµικής προστασίας και τη 
συνεργασία στον γεωργικό τοµέα. Προτείνεται η υποδιαίρεση του άρθρου 61 σε δύο 
άρθρα, εκ των οποίων το άρθρο 61 θα επικεντρώνεται περισσότερο σε 
περιβαλλοντικά θέµατα, ενώ το άρθρο 61α θα αφορά συγκεκριµένα τη συνεργασία 
σε θέµατα υγειονοµικής και φυτοϋγειονοµικής προστασίας. Όσον αφορά τις 
µεταφορές, προτείνεται η υποδιαίρεση του άρθρου 59 σε δύο άρθρα, εκ των οποίων 
το άρθρο 59α θα αφορά συγκεκριµένα τη συνεργασία σε θέµατα θαλασσίων 
µεταφορών. Το άρθρο 55 για την «Κοινωνία της Πληροφορίας-Τηλεπικοινωνίες και 
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την τεχνολογία των πληροφοριών» πρέπει να αναθεωρηθεί για να ληφθούν υπόψη, 
µεταξύ άλλων, οι τεχνολογικές εξελίξεις, τα πορίσµατα της παγκόσµιας διάσκεψης 
κορυφής για την κοινωνία της πληροφορίας και η διασύνδεση των δικτύων έρευνας 
της ΕΚ και της Νότιας Αφρικής. ∆ιάφορες άλλες λιγότερο σηµαντικές αλλαγές 
αφορούν την ενίσχυση της συνεργασίας στους τοµείς της ενέργειας - ιδίως όσον 
αφορά την προώθηση πολιτικής και τεχνολογικών για την ενεργειακή 
αποδοτικότητα, καθώς και τεχνολογιών καθαρού άνθρακα - και των ταχυδροµείων, 
της µεταλλευτικής βιοµηχανίας και του τουρισµού. Επιπροσθέτως, θα πρέπει να 
εξεταστούν οι περιβαλλοντικές επιπτώσεις πολλών από αυτές τις διατάξεις.  

Σχετικές διατάξεις: άρθρα 56 έως 61. 

3.8. Συνεργασία για την ανάπτυξη 

Στόχος της προτεινόµενης τροποποίησης 

Ορισµένες διατάξεις εφαρµογής πρέπει να εναρµονιστούν, αφενός, µε τον νέο 
δηµοσιονοµικό κανονισµό του Συµβουλίου και, αφετέρου, µε την πρόταση 
κανονισµού σχετικά µε τη συνεργασία για την ανάπτυξη1 ή µε την αντίστοιχη 
νοµοθετική πράξη, µόλις αυτή εγκριθεί. 

Ιστορικό/ Πρόβληµα που πρέπει να επιλυθεί 

Η ΣΕΑΣ περιέχει ορισµένες διατάξεις για την εφαρµογή της συνεργασίας για την 
ανάπτυξη οι οποίες έχουν αντικατασταθεί από τον δηµοσιονοµικό κανονισµό της 
Κοινότητας και εκ των πραγµάτων δεν εφαρµόζονται. Η προσαρµογή αυτών των 
διατάξεων κρίνεται σκόπιµη, δεδοµένου ότι ο γενικός δηµοσιονοµικός κανονισµός 
εφαρµόζεται σε όλους τους τοµείς.  

Προτεινόµενες τροποποιήσεις 

Αναθεώρηση των διατάξεων που έχουν αντικατασταθεί από τον δηµοσιονοµικό 
κανονισµό. 

Σχετικές διατάξεις: τίτλος V. 

3.9. Συνεργασία σε άλλους τοµείς 

Στόχος της προτεινόµενης τροποποίησης 

Να προσαρµοστεί η διατύπωση ορισµένων διατάξεων στη σηµερινή φιλοσοφία και 
στην πολιτική της ΕΕ. Να ενισχυθούν οι διατάξεις σε τοµείς όπως η δικαιοσύνη, η 
ελευθερία και η ασφάλεια, η νοµιµοποίηση προσόδων από παράνοµες 
δραστηριότητες, τα ναρκωτικά και η µετανάστευση. 

                                                 
1 COM(2004) 629. 
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Ιστορικό/ Πρόβληµα που πρέπει να επιλυθεί 

Η ΣΕΑΣ αποτέλεσε αντικείµενο διαπραγµάτευσης στα τέλη της δεκαετίας του 1990. 
Σε ορισµένα θέµατα που καλύπτονται από τη συµφωνία, σηµειώθηκαν εξελίξεις 
όσον αφορά τόσο την πολιτική της ΕΚ όσο και τη γενικότερη φιλοσοφία. Η διάταξη 
για την πολιτιστική συνεργασία θα ήταν δυνατόν να αναθεωρηθεί εν όψει των 
πολυµερών δεσµεύσεων. Η καταπολέµηση των ναρκωτικών και της νοµιµοποίησης 
προσόδων από παράνοµες δραστηριότητες αποτελούν αντικείµενο ενός µόνον 
άρθρου, µε βάση τη συλλογιστική εκείνης της περιόδου. ∆εδοµένου ότι τα δύο αυτά 
θέµατα θεωρούνται τώρα συνδεδεµένα µεν, αλλά µε ξεχωριστή σηµασία, το άρθρο 
αυτό θα ήταν σκόπιµο να υποδιαιρεθεί σε δύο ξεχωριστά άρθρα µε νέα διατύπωση 
που θα περιλαµβάνει τη χρηµατοδότηση της τροµοκρατίας. Θα πρέπει να 
προστεθούν νέες διατάξεις σχετικά µε την καταπολέµηση του οργανωµένου 
εγκλήµατος και την καταπολέµηση της τροµοκρατίας, καθώς και σχετικά µε τη 
συνεργασία στον τοµέα της µετανάστευσης. Επίσης, θα ήταν σκόπιµο να ενισχυθούν 
και να αναδιατυπωθούν οι διατάξεις για το περιβάλλον. Τέλος, θα ήταν σκόπιµο να 
προβλεφθούν νέες δυνατότητες ενισχυµένης συνεργασίας στους τοµείς του 
περιβάλλοντος, των κοινωνικών θεµάτων, της πληροφόρησης, του Τύπου και των 
οπτικοακουστικών µέσων, της προστασίας των δεδοµένων και της υγείας. 

Προτεινόµενες τροποποιήσεις 

Ενσωµάτωση στο άρθρο 85 αναφοράς στη σύµβαση της UNESCO για την 
προστασία και την προώθηση της πολυµορφίας της πολιτιστικής έκφρασης, µε 
στόχο κυρίως την επικύρωση και την εφαρµογή της. Υποδιαίρεση του άρθρου 90 σε 
δύο µέρη, εκ των οποίων το άρθρο 90α θα αφορά τη νοµιµοποίηση προσόδων από 
παράνοµες δραστηριότητες. Προσθήκη νέων διατάξεων για το ανωτέρω θέµα. 
Αναδιατύπωση των άρθρων 84, 86 έως 89, 91 και 92. 

Σχετικές διατάξεις: τίτλος VI, άρθρα 84 έως 92. 


